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1. Goals and objectives of the discipline: teaching Russian as a means of communication in
the Russian-speaking environment and a way of getting to know Russia, its social, scientific,
economic and cultural life.

The objectives of the course are to develop in students the following skills and abilities:
- mastery of socio-cultural competencies;

- the ability to communicate in the Russian language environment (day-to-day and cultural
communication);

- the opportunity to join the Russian-speaking environment with a minimum level of Russian
language proficiency.

2. Course in Higher Education Programme Structure:
The course «Professional Russian Language » refers to an optional part of block 1 of
the curriculum.
Table No. 1 shows the previous and subsequent disciplines aimed at the formation of the
competencies of the corresponding course in accordance with the competence matrix of EP HE.

Table 1. Previous and subsequent courses aimed at building competencies

Nr. Competence code and Previous courses Subsequent courses
title
Knows lexical
grammatical, stylistic,
GC-41 sociocultural features of the graduate qualification work

scientific style and its
academic substyle

Possesses professional
vocabulary in a foreign
language; orthographic,
orthoepic, lexical,
GC-4.2 |grammatical, stylistic norms graduate qualification work

of scientific speech;
strategies for perception and
production of oral and
written scientific texts

Able to get new information
based on the analysis of
foreign-language scientific
literature and other sources;
select and  systematize
materials on a given/selected
GC-43 |topic and draw up - graduate qualification work
synopsises, abstracts,
reviews in foreign and
Russian languages; translate
scientific literature in the
speciality from a foreign
language into Russian




Nr. Competence code and Previous courses Subsequent courses
title

Presents the results of
research and project
activities at various public
GC-4.4  |events, participates in
academic and professional
discussions in  Russian
(foreign) language

Accurately explains the
behavior and motivation of
people with different social
and cultural backgrounds in
GC -5.1 [the process of interaction - graduate qualification work
with them, aware of social
customs and differences
determining people's
behavior

Able to create a non-
discriminatory environment

GC-52 |(for interaction while - graduate qualification work
performing professional
tasks

3. Requirements to Learning Outcomes:
The process of studying the course is aimed at the formation of the following competencies
according to the educational standard:
General competence — 4.1. Knows lexical grammatical, stylistic, sociocultural features of
the scientific style and its academic substyle
General competence — 4.2 Possesses professional vocabulary in a foreign language;
orthographic, orthoepic, lexical, grammatical, stylistic norms of scientific speech; strategies
for perception and production of oral and written scientific texts
General competence — 4.3. Able to get new information based on the analysis of foreign-
language scientific literature and other sources; select and systematize materials on a
given/selected topic and draw up synopsises, abstracts, reviews in foreign and Russian
languages; translate scientific literature in the speciality from a foreign language into Russian
General competence — 4.4 Presents the results of research and project activities at various
public events, participates in academic and professional discussions in Russian (foreign)
language General competence — 5.1 Accurately explains the behavior and motivation of
people with different social and cultural backgrounds in the process of interaction with them,
aware of social customs and differences determining people's behavior
General competence — 5.2 Able to create a non-discriminatory environment for interaction
while performing professional tasks

As a result of studying the course, the student must:

Know:

Russian language at a minimum of 2000 lexical units;

significant for communication grammatical constructions;

typical speech intentions necessary for day-to-day and cultural communication;

rules of units inclusion in a communicative act, the ability to carry out communication
justified use of language units in day-to-day and cultural communication.

Be able to:
to fulfil communicative tasks, using the means of Russian as a foreign language, in the
field of educational, scientific and administrative communication ;




when solving various educational and cognitive tasks, verbally actualize speech
intentions through both elementary and complex speech acts;

adequately navigate in the social and social and cultural spheres in accordance with social
status and the situation of communication, successfully solving the following
communication tasks:

- engage in communication, requesting information, clarifying the correctness of
understanding, asking again;

- maintain a conversation, diplomatically change its topic, transferring it to a channel
close to the given one, end the conversation without violating the rules of etiquette;

- encourage the interlocutor to perform an action, giving advice, recommendation,
instructions;

- to express an opinion, an assumption;

- give an assessment;

- to express various feelings and emotions;

- give permission / prohibit; ask for permission, respond to a prohibition;

- express interests, preferences, desires and intentions;

Be master of
- communication skills in everyday life;

- oral speech skills in Russian for a well-reasoned presentation of one's own point of
view;

- the ability to navigate in the social and cultural spheres in accordance with thesocial
status and the situation of communication;

- strategies and tactics of tolerant interpersonal, group, organizational communicative
interaction in polyethnic, multilingual, multicultural, polyconfessional scientific, professional
and business communities.

4. Course Workload and Academic Activities
The course workload of « Professional Russian Language » is 6 credits.

Table 4.1. Types of academic activities during the period of the HE programme mastering

Types of academic activities Total hours 1 2Course

Contact academic hours 40 20 32

Including:

Lectures

Lab works

Seminars (workshops/tutorials) 40 20 | 20

Self-study 159 115 | 44

Evaluation and assessment (exam; pass/fail grading) 17 9 8

Total course workload hour_s 216 144 | 72
credits 6 4 2

5. Course content
Table 5.1 Course modules and contents

Module Content




1. Introductory course of Phonetics and
Grammar

Russian alphabet. Greeting. Construction
Kmo smo? Personal pronouns. Acquaintance.
Names of products. Constructions Ymo smo?
Omo monoko? Jla, smo monoxo. Accusative
case in the constructions A (re) em ... A (re)
oo ... Numbers 1 - 1000. Pronunciation
of telephone numbers. Construction Ckonvxo
cmoum...? Adverbs of place (mym, manm,
cnpasa, okono, etc.). Interrogative sentences
with the word 20e? Names of monetary units
(py6ns, Konetixa).

2. Elementary level

Genders of nouns. Possessive  Pronouns.
Names of persons of male and female sex.
Constructions Ymo maxoe ...? Ymo 3nauum
...7 Kax no-pyccku...? Names of objects of
the surrounding reality. Formation of Plural.
Expression of time in the simple sentence.
Adverbs of time, the names of the days of the
week. Accusative Case. Nouns in Accusative
Case. Russian Verbs. Verbs 6eims, xomems,
POOUMDBCA, JHCUMDb, pabomams, OMObIXAMb,
yuumuvcsi, 2060pumbsb, Yydunmv, HNOHUMANMDb,
cxazams, 3uams. Constructions with the
word  donowcen  (Oondicen  +ungpunumus).
Tenses of Russian Verb. Constructions ¥V
mensi ecmwlnem. Nouns in Prepositional Case
denoting location. Usage of prepositions ra
and s. Etiquette of telephone conversation.
Verbs of Motion without prefixes. Verbs of
Motion with prefixes. Ordinal numerals.
Accusative, Genitive and Dative Cases with
verbs of motion. Health. Possessive pronoun
cebsn. Impersonal constructions with words
MOIHCHO, HYIHCHO, HEJIb3A.




3. Basic level

Cases and their usages. Prepositional case
and its usage. Verbs demanding Prepositional
case.

Genitive case and its usage. Verbs
demanding Genitive case. Genitive case with
prepositions

ons, b6e3, om, OKOJ0, U3, Y, C, BOKpYe, MUMO.
Verbal aspects. Usage of Perfective and
Imperfective verbs in the Past, Present,
Future, in Infinitive and in Imperative.
Accusative case and its usage.
demanding Accusative case.
Accusative case with verbs of motion. Verbs
of motion with prefixes y-, 6- u swi-.

Dative case and its usage. Verbs demanding
Dative case.

Dative case in impersonal constructions.
Predicative adverbs denoting emotions and
state of person.

Instrumental case and its usage. Verbs
demanding Instrumental case. Instrumental
case with prepositions ¢, psoom ¢, Hao, noo,
PAOOM, neped, Mexcoy.

Verbs

6. Classroom equipment and technology support requirements

Table 6.1 Classroom equipment and technology support requirements

Classroom for

Specialized
educational/laboratory

Academic Classroom equipment . .

Activity Type equipment and materials for
mastering the module

Lecture hall

(room)

Laboratory

. devices includes portable
Seminar room

Stable wireless
Software:

Classroom, equipped with a set of
specialized furniture; a whiteboard; a
personal computer with a standard
package of office programmes; a set of

projector, laptop, projection screen,
Internet connection.
Microsoft Windows,
Office / Office 365, MS Teams,
Chrome (latest stable release), Skype

multimedia

MS

Computer lab

For
students’self-
study

7. Recommended sources for course studies




Main reading

1. Novikova N.S. Russkij yazyk dlya anglogovoryashchih. Nachalny uroven. Chast 1. —
ISBN 978-5-209-09436-4. M.: RUDN, 2019. 2 izd.

2. Novikova N.S. , Shustikova T.V. Russkaya grammatika v tablicah i skhemah.
Spravochnoe posobie dlya anglogovoryashchih uchashchihsya. Russian Grammar in Tables
and Charts. Reference book for foreigner learners. M.: Russkij yazyk. Kursy. 2020. 7 izd.
Grif MO RF.

3. Shustikova T.V., Atabekova A.A., Kurmaeva N.M., Novikova N.S., Skorohodov
M.S. Russkie glagoly: formy i kontekstonoe upotreblenie: uchebnoe posobie. M.: Flinta-
Nauka, 2019. 15 izd. Grif MO RF.

4. Novikova N.S., Shcherbakova O.M. Udivitel'nye istorii. 116 tekstov dlya chteniya,
izucheniya i razvlecheniya. 1zd.15. — M.: Flinta — Nauka, 2019.

5. Budil'ceva M.B., Caryova N.Yu. Russkij yazyk kak inostrannyj: Elementarnyj
uroven'. — M.: Olimp: Astrel’, 2010.

6. Budil'ceva M.B., Caryova N.Yu. Russkij yazyk kak inostrannyj. Rabochaya tetrad":
Elementarnyj uroven'. — M.: Olimp: Astrel', 2010.

7. Budil'ceva M.B., Caryova N.Yu. , Pugachev L.A. Russkij yazyk kak inostrannyj:
Bazovyj uroven'. — M.: Olimp: Astrel’, 2010.

8. Budil'ceva M.B., Caryova N.Yu. , Pugachev I.A. , Rumyanceva N.M. Russkij yazyk
kak inostrannyj. Rabochaya tetrad: Bazovyj uroven'.— M.: Olimp: Astrel', 2010.

9. Caryova N.Yu. , Budil'ceva M.B., Kacevich M.A. i dr. Russkij yazyk kak inostrannyj:
Sertifikacionnyj uroven'. — M.: Olimp: Astrel’, 2010.

10.  Caryova N.Yu., Budil'ceva M.B., Pugachev I.A. , Rumyanceva N.M. Russkij yazyk
kak inostrannyj. Rabochaya tetrad": 1 Sertifikacionnyj uroven'. — M.: Olimp: Astrel’, 2010.
11.  Careva N.Yu., Budil'ceva M.B., Pugachyov I.A. Russkij yazyk kak inostrannyj.
Kontrol'nye raboty: Elementarnyj, Bazovyj, 1 Sertifikacionnyj urovni. — M.: Olimp: Astrel’,
2010.

Additional reading

1. 1 Anikina M.N. Lestnica. Uchebnik. Nachinaem izuchat' russkij. — M.: Russkij
yazyk MEDIA, 2005.

2. 2. Anikina M.N., Dvoryaninova |.K. Lestnica. Nachinaem izuchat' russkij.
Testovye zadaniya. Grammaticheskie tablicy. Slovar' «Sem'ya slov». — M.: Russkij
yazyk. Kursy, 2002.

3. 3. Havronina S.A., Shirochenskaya A.l. Russkij yazyk v uprazhneniyah (dlya
govoryashchih na anglijskom yazyke). — M.: Russkij yazyk. Kursy, 2005.

4. 4. Kurlova I.VV. Nachinaem chitat' po-russki. — M.: Russkij yazyk. Kursy, 2009.

5. 5. Shkatulka. Posobie po chteniyu dlya inostrancev, izuchayushchih russkij
yazyk. Pod redakciej O.E.Chubarovoj. — M.: Russkij yazyk. Kursy, 2005.

6. 6. Novikova N.S., Shcherbakova O.M. Sinyaya zvezda. Rasskazy i skazki
russkih i zarubezhnyh pisatelej s zadaniyami i uprazhneniyami. 1zd.7. — M.: Flinta —
Nauka, 2010.

7. 1. Novikova N.S., Shcherbakova O.M. Glagol v tekste. (po rasskazam
A.Chekhova i A.Averchenko). Parallel'nye perevody. Zadaniya. Uprazhneniya.
Klyuchi. 1zd.4. — M.: Flinta — Nauka, 2008.

8. 8. Bloh M.Ya., Novikova N.S., Olejnik N.G. Uchim russkij cherez skazku. Learn
Russian through Fairy Tales. — M.: Flinta — Nauka, 2005.

Dictionnaries and programms
1. Programma po russkomu yazyku: Professional'nyj modul’. Vtoroj uroven'
vladeniya russkim yazykom v uchebnoj i social'no-professional'noj makrosferah.
Vasilishina T.1., Pugachyov ILLA., Yarkina L.P., M.: RUDN, 2013.



2. Esina Z.I., Soboleva N.I., Vasilishina T.l.,. Pugachyov I.A, Yarkina L.P.
Lingvodidakticheskaya programma po russkomu yazyku kak inostrannomu. Pervyj i
vtoroj sertifikacionnye urovni. Estestvenno-tekhnicheskij profil'.Uch. posobie. - M.:
RUDN, 2013.

3. Gosudarstvennyj obrazovatel'nyj standart po russkomu yazyku kak
inostrannomu P sertifikacionnyj uroven' vladeniya yazykom v uchebno-
professional'noj sfere. Ministerstvo obshchego i professional’'nogo obrazovaniya
Rossijskoj Federacii, 2000 g.

4, Uchebnye slovari k «Grammatike russkogo yazyka. Korrektirovochnyj kursy:
(1500 slov) russko-anglijskij, francuzskij, ispanskij, Kitajskij, arabskij, v'etnamskij
yazyki. — M.: RUDN, 2006 .

5. Leksicheskij minimum. Dlya studentov-inostrancev —estestvennyh i
tekhnicheskih special'nostej: 7844 slova. Balyhina T.M., Vasilishina T.l., Leonova
E.N., Pugachev I.A. — M.: RUDN, 2008.

Internet-based sources

1. RUDN ELS and third-party ELS, to which university students have access on the basis of
concluded agreements:

- RUDN Electronic Library System - RUDN EBS http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web

- ELS "University Library Online™ http://www.biblioclub.ru

- EBS Yurayt http://www.biblio-online.ru

- ELS "Student Consultant™ www.studentlibrary.ru

- EBS "Lan" http://e.lanbook.com/

-Telecommunication educational and information system of RUDN University
http://esystem.pfur.ru/

2. Databases and search engines:

- electronic fund of legal and normative-technical documentation http://docs.cntd.ru/

- Yandex search engine https://www.yandex.ru/

- Google search engine https://www.google.ru/

- abstract database SCOPUS http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/

- electronic materials on the Russian language and the culture of written speech (spelling,
lexical and grammatical norms, compilation of scientific texts and documents), free reference
service of the Russian language http://www.gramma.ru

- electronic materials on the Russian language, free reference service of the Russian
language http://www.gramota.ru

Educational and methodological materials for independent work of students in
the course of mastering the discipline/module*are placed in the TUIS RUDN
University in the corresponding section of the discipline.

8. Mid-Term Assessment and Evaluation Toolkit*
Evaluation materials for students’ intermediate certification in the course of « Professional
Russian Language » are presented in Appendix 1 to this work programme.
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Assessment and evaluation fund passport

Direction: 44.04.02 Environmental Pedagogy (master’s programme)
Course: PROFESSIONAL RUSSIAN LANGUAGE

Controlle
d
competen
ce code
or part

Controlled course module

Forms of control

Module
points

Classroom work Self-

study

Test

Control work

Class work
Seminar report

Exam

GC-4.1
GC-4.2
GC-4.3
GC-4.4
GC-5.1
GC-5.2

Introductory course of Phonetics | X

and Grammar

GC-4.1
GC-4.2
GC-4.3
GC-4.4
GC-5.1
GC-5.2

Elementary Level

14

GC-4.1
GC-4.2
GC-4.3
GC-4.4
GC-5.1
GC-5.2

Verbs of Motion

14

10

GC-4.1
GC-4.2
GC-4.3
GC-4.4
GC-5.1
GC-5.2

Verbal Aspects

14

10

Exam

15

56 15

14

12.2 The maximum number of credits in the course is 6. At the same time, the following
ratio is established between the number of points and the number of credits:
Points to credits ratio

Total points Final assessment Amount of credits
95 - 100 5+ (A) 6
86 — 94 5(B) 6
69 - 85 4E 4
61 - 68 3+ (D) 2
51-60 3E 1
31-50 2 (FX) 0




<31 2 (F) 0

Deciphering of grades is also accepted according to the specified document:

- A: "Excellent™ - the theoretical content of the course has been fully mastered, the
necessary practical skills for working with the material learned have been formed, all the
educational tasks provided for by the training programme have been completed, the
quality of their implementation was assessed by the number of points close to the
maximum.

- B: "Very good" - the theoretical content of the course is mastered completely, the
necessary practical skills of working with the acquired material are basically formed, all
the educational tasks provided for by the training programme are completed, the quality
of most of them is assessed by the number of points close to the maximum.

- C: ""Good" - the theoretical content of the course has been mastered completely, some
practical skills of working with the mastered material are not sufficiently formed, all the
educational tasks provided for by the training programme have been completed, the
performance quality of none of them has not been assessed with a minimum number of
points, some types of tasks have been completed with mistakes.

- D: "Satisfactory™ - the theoretical content of the course is partially mastered but the
gaps are not significant, the necessary practical skills to work with the acquired material
are basically formed, most of the educational tasks provided for in the training
programme have been completed, some of the completed tasks may contain errors.

- E: "Mediocre' - the theoretical content of the course is partially mastered, some
practical skills have not been formed, many of the educational tasks provided for by the
training programme have not been completed, or the quality of some of them is assessed
by the number of points close to the minimum.

- FX: "Conditionally unsatisfactory™ - the theoretical content of the course has been
partially mastered, the necessary practical skills have not been formed, most of the
educational tasks provided for by the training programme have not been completed, or
the quality of their implementation was assessed by the number of points close to the
minimum; it is possible to improve the quality of completing educational tasks with
additional independent work on the course material.

- F: "Certainly unsatisfactory' - the theoretical content of the course has not been
mastered, the necessary practical skills are not formed, all the completed study tasks
contain gross errors, additional independent work on the course material will not lead to
any significant improvement in the quality of the study tasks.

12.3 List of competencies and their formation stages

Nr. | Competence code and Previous courses |Subsequent courses
title

General competencies -

1 GC —4.1. Knows lexical -
grammatical, stylistic,
sociocultural features of
the scientific style and its

graduate qualification work




academic substyle

GC — 4.2 Possesses
professional vocabulary
in a foreign language;
orthographic, orthoepic,
lexical, grammatical,
stylistic norms of
scientific speech;
strategies for perception
and production of oral
and written scientific
texts

graduate qualification work

GC —4.3. Able to get
new information based on
the analysis of foreign-
language scientific
literature and other
sources; select and
systematize materials on
a given/selected topic and
draw up synopsises,
abstracts, reviews in
foreign and Russian
languages; translate
scientific literature in the
speciality from a foreign
language into Russian

graduate qualification work

GC - 4.4 Presents the
results of research and
project activities at
various public events,
participates in academic
and professional
discussions in Russian
(foreign) language

graduate qualification work

GC - 5.1 Accurately
explains the behavior and
motivation of people with
different social and
cultural backgrounds in
the process of interaction
with them, aware of
social customs and
differences determining
people's behavior

graduate qualification work

GC -5.2 Able to create a
non-discriminatory
environment for
interaction while
performing professional
tasks

graduate qualification work




12.4. Typical control tasks or other materials necessary to assess knowledge, skills and (or)
experience of activities, characterizing the formation stages of competencies in the process
of mastering the educational course

TEST1

3apanme 1. Translate the words given in brackets.
1) -I'ne Auapeii? Ou B yauBepcutere?
- Her, on (called) yrpom wu (said), uto ceromus (he will not be at the lesson).
2) —(Do you want) murrigy?
- Ha, (1 want).
3) - Moxno (to order) numiy. (Do you want)?
- Ha, (I want).
4) — (Do you want) Topt?
- Her, cnacu6o, s He 1100110 TOPT.
5) - HyxHo (to read) aToT TekcT goma.
- Ha, (1 know). £ yxe (read).
6) - Tel 3Haerb, uto 60cc (cancelled) Bctpeuy?
- [IpaBaa? (I didn’t know)! On (wrote) emsitn wiu (called)?
- (Wrote) emniin. (You didn’t receive)?
-Her, (I didn’t receive).
7) - Jexan (signed) sto mrceMo?
- (Not yet).
8) - S mymaro, HyxHO (0 pay) 3a TeneoH CeroHs.
- A s yxe (paid).
9) - BulI (Sent) 1OKyMEHTHI B TOHEACTbHUK?
- a, onum yxe Bcé (received).
10) - Oi, s (have forgotten to book) takcu! Bo ckomnbko HyxHO ObITh B [llepemerneBo?
- B 9.45. MoxHo (to book now).
11)- Te1 He 3Haemb, kak (t0 open yandex)? S xouy (to watch) moury.
12) - Hyxmo (to think), uto myxHo (to buy).
- 51 yxe (thought) u (wrote) crivicok.
13) — I'ne MmosxHO (t0 buy) 6uner B bonbIoit Teatp?
- MOHO B Kacce WK B UHTEPHETE.
14) — Korna moxHo (to receive) owuser?
- Korma xoture. MOXHO ceromusl.
15) — U3BunwuTe, s Buepa (booked) rakcu na 10.00. (Is it possible to cancel) 3aka3z?
- Ha, moxanyiicra. Bama damums?
16) - Hyxwno (to call) u (to cancel) Bcrpeuy.
- 51 yxe Bcé (did).
17)— B xomHare oueHb xkapko! MoxxHo (t0 open) okHoO?
- [a, noxamnyiicra.
18) - 41 (decided to read) «AuHa Kapenunay.
- ('You decided to read) mo- pyccku?
- Her, xoneuno. f (bought) «Anna Kapenwnnay» mo-aHTIANACKH.
19) — (I really want to eat)! Hy>xmo (to order) muriy 10MO¥A.



- S yxe (ordered). Iumia 6yaer MunyT depes 20.
20) - O, = (forgot to send) emaiin! Hy»xwno (to send ) 3aBtpa yrpom.
21) — Ussunute, (did you receive) moii cmc? S (wrote), uto 6yay B 10.30.

- Ma, (I received) . U3Bunute, uto (I forgot to replay).

- Hwuuero.
22) —Oto th1 (Opened the window)? Mosxso (to close)?

- Ja, noxamnyiicra.
3apanme 2. Translate to English the following words:
Kuiira, mamida, BijiKa, KOMHaTa, Mara3fH, 4Jalika, KBapTApa, CIOBAPb, IUIOMIAIb, TapEliKa,
OKHO, JBEpb, cal(ETka, HOK, JOXKKa, Opat, 104b, IEBOYKA, ChIH, OTEII, BUEpPa, [MOCIE3aBTPA,
paHo, TO37HO, paHbllle, celdvac, MOTOM, cpela, YTpoM, IHEM, 3aBTpa, Oymara,
IPEIOIaBaTeNb.

3amanue 3. Form Plural from the following words:
['azéra, Oymara, TenedOH, MpAHTEp, OPHUC, YHHUBEPCHUTET, Kjacc, CTYIACHT, BHJKA, JIOXKKA,
HOJX, TapelKa, CTaKaH, PECTOPAH.

3anaunue 4. Put the words given in brackets into correct form:
1.MoxHo (razera)? 2. MoxHo (kapangar)? 3. Moxho (Boga)? 4. MoxHo (HOXK)? 5. MOXXHO

(pyuka)? 6. Moxuo (cok)? 7. MoxHuo (cuét)? 8. Moxno (x1¢0)? 9. MoxHo (pbiba)?

3aganme 5. Fill in the gaps with the possessive pronouns MOM, MOSI or MOK.

1. D10 .... )xypHAIL 2. OTO ....Ta3zeta. 3. D10 .... OKHO. 4. DTO .... MamMHA. 5. ITO .... HIarna.
6. 910 .... MaTh. 7.0T0 .... KommbioTep. 8. DTO ..... Tapenka. 9. D1o .... 6abymka. 10. Ito
.... BUJIKA.

TEST 2

3apanme 1 . Translate the words given in brackets into Russian:
1) - Ber (work) B cy660Ty?
- Jla, oOb14HO 51 (WOrK) Bech JieHb.
2) —I'ne to1 ObL1 ceromus yrpom? S (called) B 10, motom B 10.30, (but nobody answered).
- Moii Tenedon nHe padoran. S (forgot to pay for the phone). Ceiiuac yxe padotaer, s
(paid) ceromns qHEM.
3) — (Do you know), rie atot Mmara3un?
- (Don’t know for sure), Ho MoxHO (t0 l00K) B UHTepHETE.
4) - Kak BbI aymaete, ecnu Moi camoiér B 18.30, BO CKOJNBKO SI JOMKEH OBITH B
Jomonenoso?
- 51 nymaro, B 16.30- 17. Mosxno (to book) takcwu.
5) — (You already decided), rae o1 6yaems (to vacation)?
- Her, (I still didn’t decide). Mou apy3ss (wants to vacation) Ha Mope, HO s JyMaro, 4TO
TaM ceiiuac oueHb xkapko. A rae el (Will vacation)?
- (I also didn’t decide).
6) — N3Bunwute, 5 (didn’t undersand), uro BoI (Said). (Say it again), moxanyiicra.
7) - (Why you didn’t take ice cream)? TsI He JTFOOHIITE MOPOKEHOE?
- He ouens. MopokeHOe 04eHb KaJTlOpUITHOE.



8) - 4 (have forgotten to ask): 3aBTpa Oymet Tect?
- Her, npenomaBarens (canceled everything). Ou (called) cerogust yrpom u (said), uro
3aBTpa OH OY€Hb 3aHAT. TecT OyIeT B MOHECIbHUK.
9) — UzBunwute, pexrop (Signed) Mou OKyMEHTHI?
- Her, (still didn’t sign). Buepa on (was very busy and today he isn’t here). On Oyzer (in
1 hour).
10) - (Did you receive) moii cmc?
- Her. A xorna BoI (sent) ator cmc? Ceroans?
- Jla, ceromgus ytpom. (It’s strange that you didn’t receive)!
11) — (Don’t know), rae moii renedon. (Did you see it)?
- Her, (I didn’t).(Maybe), (you forgot) Tenedon noma?
- Ja, (maybe). (It’s necessary to look ) noma.
12) — (Excuse me), rae moxHo (t0 buy) 6ueTst B Teatp?
- (Don’t know for sure), Ho gymato, uto MoxkHO () B IHTEepHeTe.
13) - JloOpsriit neHs! MoxHO MoroBopuTh ¢ TaTbssHON?
- (She is out), ona Oymet 4epes yac.
14) - (), roe TperpsikoBckas ["anepes?
- WzBunute, 5 (don’t KNOw), st uHOCTpaHeLl.
15) - 4 tak xouy (to sleep)! Hyxuo (to make) kode!

3ananme 2. Fill in the gaps with the correct form of the verb yunts Or yuntbes:
1. Moii npyr ..... Ha UH>)KeHEepHOM ¢akynbrere. OH .... MAaTEMaTUKy U (PU3HKY.
2. Tnesor....?7

3. - BeI oueHb X0pomIo ToBOpHUTE O-pyccku! BEI .... pyCCKHii SI3bIK B YHUBEpCUTETE?
- [Ja, s .... pycCKHil SA3BIK, KOrAa ..... B MOCKBe.
4. — CKOJIBKO JIET BHI ... B yHUBepcuTeTe?
- S ... Tam 4 roga, a noToM 2 roja s ... B MarucTparype.
- A Kakue SA3bIKH BHI .... B yHUBEpcUTETE?
- S ... bpaHIy3CKUil S3BIK.
5.- T'ne .... Auapeii? B MI'Y?
- Her, s gymato, uto oH .... B PY/IH.

3anganme 3. Translate into Russian:
1. — Hello! May I speak with VIadimir?
- He is out. He will be in 15 min.

2. — Sorry, is Marina at home?

- No, she is not.

- And when she will be at home?

- I don’t know for sure but I think in 2-3 hours.
3. --Do you understand what | say?

- I don’t understand, when you speak fast. Speak slowly, please!
4. - Are you tired now?

- Not yet.

5. - Were you tired yesterday afternoon?

- Not very. | was very tired yesterday evening.
6. - Were you busy yesterday?



- Yes, | was busy. Very busy. As always.
TEST 3.

3ananme 1. Translate the words given in brackets into Russian:
1. — Tw1 (free) ceromns Beuepom?
- Her, (busy). (I have to write) nomaiHee 3aganue.
2. — Korpa Bamu (birthday)?
- (This year) yxe 6s11. (Last week, on Monday).
- [IpaBna? A s He 3Han. [Touemy BoI He ckazanu? S xoren (to make) Bam
MOJIAPOK.
- Criacu60, He HYXHO.
- Her, HyxHo! B nenb poxaenus npusitHo ( 10 receive) mopapox!
3. — Kak s xouy ( to sleep)! Vxkacno (tired)! (This week we had a lot of work) u s
paboran (every) seuep a0 12! Xoporio, yto 3aBTpa cy060Ta! MOXHO OTABIXaTh
(all day)!
4. — Ceroans s 5 pa3 (called) Mapune u Bcé BpeMs 3aHsATO!
- A, MokeT ObITh, €€ Teneon He padoraer? (Try to send) emaiin.
- Touno, ceiiuac (will try).
5. — Korna st 6yny Ha kadenpe, s (will call ) Bam.
- [a, noxanyiicta, s Oyay qoma.
6. — Ber yxxe (wrote) ato mucpmo?
- a, naBuo. (Wrote), (sent) u (received) orser.
7. — Ceroans yrpom s (called) B yauBepcuTet, X0Tel MOrOBOPUTH ¢ TIPO(HECCOPOM, HO HUKTO
He (answered).
- Mosxer ObITh, TBOU mpodeccop Obut Ha siekimu. (Try to call) emé pas.
8. — A mouemy BbI He (t00K) MOposkeHOE?
- 51 He oueHsb 00O (SWeet things).
- (Take) dpykroBsrii canar. OH oueHb (tasty) u He oueHb (SWeet).
9. — Ceronns 5 (will call) Enene momoii.
- A (you have) e€ tenedpon?
- Jla, MHe maia MapuHa u cka3ajia, 4TO MO>KHO MO3BOHHT.
10. — 4 (again forgot to pay for) renedon! Tol He 3HaeHb, TepMHUHAT (NEar) MeTpo padboTaeT?
- la, s cerognst yrpoMm (paid) Tam 3a HHTEpHET.
11. — T'ne o1 (live)?
- B oOmexxutnn, Ha ynuie Mukiayxo-Makias.
- A rzie sta ynuua Mukinyxo-Maknas?
- Vimnia Mukiyxo-Makias ( is located) (between) metpo «bensieBo» u FOro-3amamnasy.
12. — U3BuHuTE, 51 He Mory (10 buy) sty kuury ceromust. (I have no money), st xoren (to
receive) neHbrU yTPOM, HO OAHKOMAT He paboTall.
- (Never mind), moxxao  (to buy next time).
13. —(How many times) Be1 6buTH B [Tutepe?
- (2 times). (First time many years ago, a (second time — this year). 5 6bu1 Tam (at business
trip).
- A rae oI (lived) B [Tutepe?
- B rocrunuiie B rientpe. S (forgot) kak Ha3pIBacTCsi TOCTHHMUIA, HO OHA HOBAsi M OYCHb
xoporiras. S 3uaro agpec, mokHo (t0 100K) B mHTEpHETE.



14. — Anno, noOpsiii 1eHs! Mory st ToroBopuTh ¢ Ajekcanipom?
- (He is not here). Ou 6yxer (a little later). (Call him around 3).

- Cmacu6o, s (will call).

15. — Bur (already ready)?

- (I am almost ready. | will be ready in 5 min).

3amanue 2. Fill in the gaps with the correct forms of the verb 3éonums/nozéonums:

1.

ok~ own

7.

 erteereeneiaaeans MHE 3aBTpa yTpoM Ha kadeapy!

- A BO CKOJIbKO BBI OyieTe Ha kadeape?

- S 6yny Ha xadenpe yacoB B 10. ..............

....... mue B 10.15 — 10.30.

- XOPOIIO, Muuvvvvreerennnnnnnnnn.
Kaxnoe BOCKpPECEHBE OH .........cceveennn... B Hureputo.
Ha cnenyromieit Heene s JOIKEH ....vvvvnvveennnnn... POIUTETSIM.
Ha stoii Henene MOst CECTPa «.vvvvvennnennnnn.. MHe 3 pa3za.
Moti 6par ceituac yuntcsi B Cankt-IlerepOypre. Bot ero Tenedon. Korma Toi
Oynemib B CankT- [letepOypre, .......coevvennennn.. emy. OH Oyzet oueHsb paj!
- Maiikn ceituac Ha pabore?
- Jla, oH celiuac B ouCe. ......ouvinnnnnnnn.. emy B oduc.
— W3BuHUTE, 5 BUE€pa XOTEN OTOBOPUTH C BaMH, .... BaM Ha Kadenpy, HO

CCKpETaphb CKaszaja, 4TO BaC HCT.

- Jla, s 6611 Ha kadenpe yrpowm, a rocie ooena s 61 B Kpecre.

8. -Axouy ...ooiviiiiiiin. JI>xoHy, HO s 3a0b11 ero TesegoH. Y Teds eCTh ero
tenedon?
9.OHYACTO ....ovvvevnniennnnn cectpe. I HUKOTTA HE .....ovvvnvnnnnnnn. Opary

3amanue 3. Translate into Russian:

Do you like fish?

Do you love fish?

I am hungry.

I like to live in Moscow.

I made fresh coffee.

I don’t like fat meat.

It is a very tasty soup.

She does not have change.

He is not here. Try to call tomorrow.

. London is located in England.

. Do you know where does he live?

. Last week | was at university every day.
. Next year she will be on vacation in Italy.
. He studies in Moscow.

. All day | was at home.

. Professor will be at the lesson at 11.

. This store is located opposite museum.

. We were in Spain 5 years ago.

. Where were you born?

. This week we will have test.

. What did you learn last year?



22. 1 will call him on Monday.
TEST 4

3ananme 1. Translate the words given in brackets into Russian:
1. — Ckopo npa3auuku. Ber (Will go) kyna-uubyap oTapixars?

- Ha, mbt (Will go) B Bynanemr. Msr (will go) tyaza (on November, 4) . Mb1 xotenu (to go)
(on November, 3), o (couldn’t) KymuTh OHIIETHI.

- (And what date) Bsr (will come back)?

- (on November, 7).

2. — Ham nmudr (again) ne padoraer!

- Vxkacno! (Let’s walk)!

- (To the 12" floor)?!

- A 4TO 1enaTh?

3. — (On what date) b1 (will go) B kOMaHaHPOBKY?

- Touno emé e 3uaro. (On December, 15) wiu (on December, 16).
4. — Hyxwo (to pay) 3a Teaedon g0 (January, 12). (Can you pay) 3aBrpa?
- 3aBtpa (I cannot). (I can pay) nocnie3aBtpa.

- (And what date is it)?

- (January, 10).

5. — M3zBunmTE, MoXxanyicra, 3ToT aBTo0yc (goes) Ha JIyosuky?

- Her, sto (74" bus). Ha JIy6suky (goes) (37" ) tponneii6yc.

- A rae (bus stop)?

- Bon Tam, okoJio mepexoaa.

6. — Kornma TBoi#1 ens poxnaenus?

- (In August).

- (On what date)?

- (On August,18).

- O, To1 JIeB! A s — bausuensl. Mol ieHb poxkaenus (0n June, 16).
7. — Vi3BunuTe, 5 326601 (191 lesson) noma.

- Huuero, y mens ects (201 lesson), MoskHO mocMoTpeTs ero.

8. — 51 3a0mux (t0 ask), (on what date) 6yxer koudepenus?

- (On September, 25).

9. — (From November, 23 to November, 27) s He 6yay B Mockse.

- Ber (will go) B komanupoBKy?

- Ma, s (will go) B Anma-Atel. 51 6yay B Mockse (0n November, 28) yrpom 1 TI03BOHIO BaMm.
10. — To6psrii gens! Moskno ( to talk) ¢ Auapeem?

- (He is not here). Ou (went) B MUHHCTEPCTBO.

- A naBHO oH (went)?

- Her, munyt 40 nazan. Oun (will come) ocie o6ena.

- Xoporuo, s (will call) mocne obena.

11. — A rae Onbra? (Is she out)?

- la, ona (went) mutb kode. Ona (will come) munyT uepes 15.

12. — (Are you sure), uto T (Will be ready) uepes 10 munyt? (It seems to me), uro 310
HepeaJbHO!

- 51 ckazau, uro s (Will be ready) gepe3 10 MunyT — 3Ha4uuT Oyay!



13. — (Are you sure), uro Anekceit (will come) BoBpemsi?
- (I am not sure), HO OH Tak CKa3all.
14. — (Are you sure), uro Mapuna (received) TBoii cmc?
- (I am not sure)... 4 ceituac (will try to call).
3ananme 2. Translate the words given in brackets into Russian:
1. -T'ne Jxou? OH moexan B OaHK?
- 1a, (he has to come back) gepe3 40 munyt. (Can | take message for him)?
- (I want him call me back) kak Tonbk0 BepHETCS.
2. - Amno, ato Tausa?
- Her, uzBunute, e€ Her, ona ceituac ( has lunch). (Can | take message for her)?
-(Tell her), uro 3Bonun Cama.(l want her call me back), sto ouens (important).
- Xoporo, st ckaxy eit (as soon as she will come back).
3. - V3BuHMTE, UTO 51 HE IEPE3BOHIII BaM Buepa. S 3a0bL1.
- Huuero, sto (it’s not important). MbI MO’keM TOTOBOPUTH ceifvac.
4. —(What happened)? ITouemy TbI IpHUIIEN TaK MO3AHO?
- 51 Ob11 Ha OaHkeTe B rocTUHUIE «MapuoTTy.
- O! Tam 6bw10 (2 lot of people)?
- Jla, o4eHb MHOTO.
5. -V 1ebs ecth neHbru? S X0uy KynmuTh 3TOT XKypHAaJ, HO 3a0bLIT ACHBIU I0MA.
- 50 pyo0seii (is enough)?
- Ha,(it’s enough).
6. - Ber xoture emé kode?
- Her, criacu6o,(it’s enough).
7. - Takcu cBoO6OIHO?
- Ta,(where to go)?
- Metpo «Cokom». 800 py6ueii. (Is it enough)?
- Ha, (it’s enough). (Take a seat)!
8. - BbI yxe 3aKa3zanu rOCTHHHILY?
- la, xoneuno. S (in advance), emé 2 Hemenu Ha3al.
9. — (You smoke too much)! Oro ouens (harmful)!
10. — To1 3naemb, e bopuc?
- 51 He 3Haro, HO aymaro, uTo oH ( went) Ha Bok3ai. (He told me), uro xoueT KynuTs OUIIETHI.
- (Did he go long time ago)?
- Her, (recently). (It seems to me) 5 munyt (ago).
- Kak to1 qymaems, (When will he return)?
- ( I hope he will return before lunch), moromy 4ro oH momkeH ObITH Ha BcTpede B opuce B
12.30.
- (OK, I have to go to the meeting). (Can you give him a message), uro st Oyay Ha BcTpeye.
(Let him call me) kak ToybkO BepHETCH.
-Xopol1110, 5 CKaXy emy.
11. — Anno! Oro Jluna?
- Jla, 37O 1.
- Jluna, ato Urops. Dayapao noma?
- Her, (he is out). Ou (went for business). (Can | take a message for him)?
-Cmacu6o! (Let him call me back any time) ceroaus Beuepom.
-- Xopomio, sl CKaxy.



12. —Anmo! Dro Jluna. Harama noma?

- IIpuser, Jluna! Her,( she’s out).Ona noexana mo genam. (Can | take a message for her)?

- (Let her call me any time tonight). 3To oucHb BaXKHO.

- (OK, 1 will tell).

3apanme 3. Translate into Russian:

. London is located in England.

. Do you know where does he live?

. Last week | was at university every day.
. Next year she will be on vacation in Italy.
. He studies in Moscow.

. All day | was at home.

. Professor will be at the lesson at 11.

. This store is located opposite museum.

. We were in Spain 5 years ago.

10. Where were you born?

11. This week we will have test.

12. What did you learn last year?

13. 1 like to vacation in the south.

14. They live in hotel “Mariott”.

15. I have never been in France.

16. Do you live in the dormitory?
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12.4. Didactic materials defining the procedures for assessing and evaluating knowledge,
skills, and activity skills, characterizing the formation stages of competencies.

The assessment and evaluation of knowledge, skills and abilities is carried out by using the
components of the WCF presented in paragraphs 12.1-12.3, 12.4 in accordance with the
sequence of acquisition of competencies indicated in table 12.2.

The programme is compiled in accordance with the requirements of the ES HE RUDN /

FGOS HE.
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